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Sectie 17: Federale Politie — Section 17: Police fédérale

17 44 2 1 12.11.01 1.037.000 1.037.000

Totaal - Total 1.037.000 1.037.000

Sectie 25: FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu

Section 25 : SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement

25 21 0 3 21.60.01 144.334 144.334

25 21 0 3 34.41.01 1.111.377 1.111.377

25 52 2 3 12.11.02 150.000.000 150.000.000

25 54 5 1 41.40.01 171.721 171.721

25 59 0 2 41.40.01 1.255.710 1.255.710

Totaal - Total 152.683.142 152.683.142

Sectie 33 : FOD Mobiliteit en Vervoer — Section 33 : SPF Mobilité et Transports

33 21 0 2 45.35.01 160.000 160.000

Totaal - Total 160.000 160.000

TOTAAL — TOTALE 153.880.142 153.880.142

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 19 april 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
D. CLARINVAL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2020/20860]
3 APRIL 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het KB/WIB 92,

op het stuk van de revalorisatiecoëfficiënt voor kadastrale inko-
mens. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 3 april 2019 tot wijziging van het KB/WIB 92, op het stuk
van de revalorisatiecoëfficiënt voor kadastrale inkomens (Belgisch
Staatsblad van 19 april 2019).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

[C − 2020/20860]

3. APRIL 2019 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92
hinsichtlich des Neubewertungskoeffizienten für Katastereinkommen — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 3. April 2019 zur Abänderung des
KE/EStGB 92 hinsichtlich des Neubewertungskoeffizienten für Katastereinkommen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 19 avril 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2020/20860]
3 AVRIL 2019. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne le

coefficient de revalorisation pour les revenus cadastraux,
l’AR/CIR 92. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 3 avril 2019 modifiant, en ce qui concerne le coefficient
de revalorisation pour les revenus cadastraux, l’AR/CIR 92 (Moniteur
belge du 19 avril 2019).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.

28755BELGISCH STAATSBLAD — 27.04.2020 — MONITEUR BELGE



FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

3. APRIL 2019 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92
hinsichtlich des Neubewertungskoeffizienten für Katastereinkommen

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Einkommensteuergesetzbuches 1992, des Artikels 13;
Aufgrund des KE/EStGB 92;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 18. März 2019;
Aufgrund des einzigen Artikels des Ministeriellen Erlasses vom 20. März 2000 zur Gewährung einer

Befugnisübertragung an die Finanzinspektion, in dem gemäß Artikel 9 des Königlichen Erlasses vom
16. November 1994 über die Verwaltungs- und Haushaltskontrolle festgelegt wird, dass eine günstige Stellungnahme
des Finanzinspektors, der beim Ministerium der Finanzen akkreditiert worden ist, unter anderem die Entwürfe von
Königlichen Erlassen zur Festlegung des Neubewertungskoeffizienten für Katastereinkommen (Artikel 1 des
KE/EStGB 92) vom vorherigen Einverständnis des für den Haushalt zuständigen Ministers befreit;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, des Artikels 3 § 1;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass:

- in vorliegendem Erlass der Neubewertungskoeffizient festgelegt wird, der für das Steuerjahr 2020 für die
Bestimmung einiger Einkünfte aus unbeweglichen Gütern und für Berufseinkünfte von Unternehmensleitern
berücksichtigt werden muss,

- der Berufssteuervorabzug 2019 auf die Berufseinkünfte von Unternehmensleitern einbehalten werden muss,
die der Steuer der natürlichen Personen in Bezug auf das Steuerjahr 2020 unterliegen,

- dieser Erlass daher in aller Dringlichkeit ergehen muss;
Auf Vorschlag des Vizepremierministers und Ministers der Finanzen

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - In der Tabelle des Artikels 1 des KE/EStGB 92, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom
22. Oktober 1993, 18. Februar 1994, 20. März 1995, 6. März 1996, 26. Februar 1997, 17. Dezember 1998, 29. Oktober 1999,
23. November 2000, 4. Februar 2002, 23. Januar 2003, 30. Juli 2003, 16. Juni 2004, 13. Juni 2005, 19. Mai 2006,
12. Februar 2007, 11. März 2008, 5. Februar 2009, 11. Februar 2010, 9. Februar 2011, 12. März 2012, 18. Juli 2013,
19. Mai 2014, 29. Oktober 2015, 17. November 2016, 18. Juli 2017 und 24. Juni 2018, werden die Spalten des Steuerjahres
und des Neubewertungskoeffizienten durch ″2020″ beziehungsweise ″4,57″ ergänzt.

Art. 2 - Vorliegender Erlass ist auf das Steuerjahr 2020 anwendbar.

Art. 3 - Der für Finanzen zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 3. April 2019

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Vizepremierminister und Minister der Finanzen
A. DE CROO

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2020/30774]

16 APRIL 2020. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 7 december 2016 houdende regeling van de aanbieding
op gedematerialiseerde wijze van onderhandse huurcontracten tot
de formaliteit van de registratie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten,
artikel 2, derde en vierde lid, ingevoegd bij de wet van 22 decem-
ber 2009 en gewijzigd bij de wet van 21 december 2013 en bij de wet van
28 april 2019;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 december 2016 houdende
regeling van de aanbieding op gedematerialiseerde wijze van onder-
handse huurcontracten tot de formaliteit van de registratie;

Gelet op het advies nr. 67.113/2 van de Raad van State, gegeven op
14 april 2020, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2020/30774]

16 AVRIL 2020. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 décem-
bre 2016 portant règlement de la présentation de manière dématé-
rialisée à la formalité de l’enregistrement de contrats de bail sous
seing privé

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe,
article 2, alinéas 3 et 4, insérés par la loi du 22 décembre 2009 et
modifiés par la loi du 21 décembre 2013 et par la loi du 28 avril 2019;

Vu l’arrêté royal du 7 décembre 2016 portant règlement de la
présentation de manière dématérialisée à la formalité de l’enregistre-
ment de contrats de bail sous seing privé;

Vu l’avis n° 67.113/2 du Conseil d’Etat, donné le 14 avril 2020, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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